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A magyar becsület Világosa.
Debreczen, aug. 12.

Olt ég-e a szégyenpir minden honfi 
arczán, vagy már szégyenleni sem tud 
a magyar ? . ..

Érzi-e a nemzet azt a oofoncsapást, 
melyet a mai napon, a félszázados év­
forduló egyik legszomorubb napján, leg­
ádázabb ellenségeitől kapott ? . .

Van még magyar büszkeség ? . . . 
Vagy tán magyar sincs többé a hazában ? 
. . . Megtörtént! . . .

A Henczi-szobvot nagy ünnepséggel 
avatták fel ma délelőtt. Felcsendült a 
Gotterhalte, melynek hangjai mellett olyan 
szaporán lehet mészárolni vagy meg­
fojtani a magyart, meghajoltak a zász­
lók, disztüzet adtak a magyar bakák s 
mikor a „zum Gebet“ felhangzott, imára 
térdelt a magyar fiú, kinek talán nagy­
apját az esküszegő, átkozott emlékű 
osztrák zsoldos valamelyik katonája 
ölte meg.

Ez történt ma, a szabadságharcz 
félszázados évfordulóján, mikor minden 
napunk Nagypéntek, gyásznapja a nagy 
tragédia egy-egy szomorú vegjelenetének.

Fályolt borítottunk minden vesztő­
helyre, bosszú nélkül hagytuk Aradot s 
a többi rémhelyet, feledtünk és áldoz­
tunk azóta, feláldoztuk, legyőztük a 
bosszuérzéstől lelt szív minden fellob- 
bánását és mi a jutalom ?. . . őtven év 
után elviszik a vértanuk unokáit, hogy 
imádkozzanak a bakók üdvéért, dicsőít­
sék a magyar szabadság gyilkosait akkor, 
mikor ötvenedikszer virrad reánk a

Hát még mindig I 
Irta: Póaa Lajos.

Hát még mindig az a gyűlölt 
Gotterhalte járja!
Fújja, fújja, Ferencz József 
Kalonabandája.
Könnyet hullat a glédában 
Minden magyar regimentje — 
S egy dal sir a puskacsőn át: 
Kossuth Lajos azt izente . . .

Isteni Isten! Elfogyott már, 
Nincsen több villámod?
Hentzi előtt a honvédet 
Térdelni nem látod?
Az a czudar lesz az ifjak 
Oltárképe, dicső szentje 1 
Mért nem dörgöd le egedből: 
Kossuth Lajos azt izente . . .

Felelői szerkesztő : B A R T H A MOH. 
Kiadók : HOFFMANN «■ KRONOVITZ.

világosi gyásznap évfordulójának siomoru 
hajnala !. .

. . . Ott ég-e a szégyenpir minden 
honfi arczán, vagy már szégyenleni sem 
tud a magyar ? .. .

Mik vagyunk mi ? Szabad nép vagy 
helótak ; jámbor, türelmes birkák vagy 
büszke, becsületes honfiak?...

Hol voltak a magyar függetlenség 
dicsekvő héroszai, kikre a magyar nép 
legdrágább jogait, reményeit bizta s kik 
annak idején azt fogadták, hogy csak 
átlőtt testeiken keresztül juthat az eskü­
szegő zsoldosok emlékszobrához az ün­
neplő sereg ? . . .

Hol vannak a magyar kormány 
tagjai, hol van Széli Kálmán, kinek mi­
niszterelnökségi szédelgése alatt kellett 
megtörténnie a magyar becsület sárba- 
tiprásának, kit nagyobb bűn terhel az 
üunep bármelyik rendezőjénél ? . . .

Ötven év után ennyire jutottunk.
Felszentelik újra a magyar függet­

lenség sírkövét s szinte odakiáltják a 
nemzetnek : bolond magyar ne hidd, 
hogy a te ünneped egy szabad nép 
kegyeletes visszaemlékezése szabadságért 
vívott küzdelmére ; a győzelem a mienk 
volt s mi a győzelem hasznáról nem 
akarunk lemondani . . .

... És a magyar nemzet engedte, 
hogy ellenségei is megüljék a világosi 
nap emlékét. Ötven év után, a világosi 
gyásznap évfordulóján ismét sárban van 
a magyar becsület, ismét sárba taposták 
szolga lelkű osztrák katonák, kik meg­
futnak minden csatában, de rettenthetle- 
nek, mikor egy lebilincselt nemzetet kell 
arczulverniök ! . . .

Hirdette! díj :
Hat hasábos petit sorért 6 kr. Nagyobb terjedelmit többszöri 
hirdetések alku szerint jutányos árén vétetnek fel. B6lYegdij min­

den külön beigtatásért 80 kr.

Hiába itt minden szó. A magyar 
önérzetet megölte az 1867 óta tartó 
leplezett szolgaság, a nemzet vezetői a 
nép képviselői pedig vagy korrumpál­
tak vagy hideg szivü, közönyös emberek.

Az osztrák szoldateszka tegnap meg­
ünnepelte az ötven év előtti győzelmet 
s ünnepével dokumentálta azt is, hogy 
itt ő az ur 1 . . .

... A magyar nemzetnek pedig 
nincs ünnepelni valója. A világosi napot 
ma ünnepelték meg a Hentzi-szobor 
mellett s az ünnep a feltámadt kama- 
rilla győzedelme volt.

... A magyar ember pedig kul­
csolja össze két kezét s adjon hálát az 
Istennek, hogy őseinek vérétől áztatott 
hazájában neki is szabad élnie!...

______A. E.

BELFÖLD.
A király és az osztrák helyzet. A

király — mim már említettük, vadászati kirán­
dulásáról visszaérkezett lseidbe. A közelebbi 

I napokban Ischlbe fognak utazni: Goluchovs/.ki 
I gróf külügyminiszter gróf Welserheimb osztály­
főnökké , továbbá Széli Kálmán magyar mi­
niszterelnök es Thun gróf osztrák miniszter­
elnök, kik a királynak előterjeszteseket fognak 
tenni.

Erről az utazásról, a mit most Bécsből 
jelentenek, már korábban megemlékeztünk, 
ismertetve a királynál való előterjesztések 
czéljait, a mik az osztrák politikai helyzet 
szanálására vonatkoznak.Magyar részről külö­
nösen azért szükséges a kormányelnöknek a 
királynál való megjelenés-*, hogy megismertesse 
azokat a terveket, a miket arra az eshetőségre 
szánt, ha a delegaozionális tagok elválasztását 
az osztrák Reichsratban ohstrukczióval meg­
hiúsítják s így a delegáczionális intézményt

Hát még most se békült ki a 
Császár a királylyal ?
Látjátok, hogy veri, vágja 
Pattogó korbácscsal!
Magyar király, a korbácsot 
Mért nem kapod a kezedbe ? 
Verd el vele a császáron : 
Kossuth Lajos azt izente . . .

Vagy azt várod, hogy a nemzet 
A talpára álljon ?
Alszik, Uram, mint a bunda,
Jó puhára vetett ágyon.
Nem is alszik, hanem hortyog, 
Nagy süket éj ül felette — 
Temetőkből hallik már csak : 
Kossuth Lajos azt izente . . .

Spitzer.
— A Debreczen tárczája. —

Irta : Faragó Jenó.
Spitzer húsz év óta a börze előtt áll. 

Veres sapkája fakó lelt ez idő alatt, fekete 
szakálát ellepte a dér, a háta meggörnyedt s 
a szeme csak okulárén át ösmeri meg a bör- 
ziánereket. Azok va'aoienyien ismerik és ha 
valamelyik napon nem az ő mosolygása fogad 
ná a kapub n, talán át se lépnék többé a kü­
szöbét a szentelt csarnoknak, melyben adnak 
és vesznek.

Spitzer busz év óta ebből a mosolygás­
ból él. Mosolyog arra, a ki nyer és mosolyog 
arra, akit gummi-kerekes magánfogat szállít 
a börze elé. Mosolyog a hordár ipar előmoz­
dítóira s mosolyog azokra is. kik maguk vég­
zik ügyes bajos dolgaikat. Mosolyog az öregek­
re, mosolyog a fiatalokra, mosolyog a becsü­
letben megkopaszodolt családapákra és moso­
lyog azokra, akik a nőtlenség himes mezejét 
járják még.

Spitzer húsz év óta egy különös tapasz­
talatra jutott. Arra, hogy az 6 mosolygása 
mindenkinek jól esik. Aki nyer, hallgatag
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megbénítván, a közös ügyek oly módon való 
elintézését, mint az eddig történt, lehelellenné 
teszik.

Abban az esetben is, ha Ausztriában 
alkotmány revízióval akarnak változtatni a hely­
zeten, akar pedig, ha Magyarország önálló 
rendelkezéssel akarja a közös kiadások rája 
eső részét meg-zavazni, a magyar kormány 
előterjesztése nem mellőzhető.

A dalmácziai helytartó lemondása. 
Felemlitetiük, hogy David táborszernagy, Dal- 
maczia helytartója, legközelebb lemond. Most 
Bécsből hivatalosan megczáfolják ezt a hirt, 
a mi azonban nem jelenti azt, hogy a nir 
alapossága legközelebb meg ne valósuljék.

Szentesített tőrvényczikkek. A hiva­
talos lap mai szama közli «az igazságügyi 
palotáról és költségeinek fedezéséről szóló 
1894. évi XIII. törvenyczikk módosiiá«aról 
szóló 1899. évi XXVI., a «nagy-tapolcsany- 
bossány-irencseni helyi erdekü vasút engedé­
lyezéséről» szóló 1899. évi XXVII., a «honvéd- 
menhaz kibövitesébój felmerülő köhsegek 
engedélyezéserői» szoló 1899. évi XXVIII. es 
a «budupesli m. kir. csendőrség egy részenek 
elhelyezése czeljából létesítendő lakianya és 
lovarda építési költségeinek fedezéséről» szóló 
1899. évi XXIX. törvenjczikket a királyi szen­
tesítéssel ellátva.

A szász miniszter rendeleté. A drezdai 
Tageblatt, a mely félhiva alos jellegű, azzal a 
hírrel szemben, hogy a szász b lügyminiszter 
alantas hatóságait utasította, hogy a magyar- 
országi német nevű községekkel való érintke­
zésében továbbra is a német neveket használja, 
á kormány megbízásából kijelenti, hogv ez tel­
jesen alaptalan és a valóságnak meg nem fe­
lel. Bécsi tudósítónk pedig kitűnő lorra-ból 
jelenti, hogy az a kihallgatás, a melyben Ho­
henlohe hg. német birodalmi kancellár a na­
pokban királyunk részéről az udvari fogaton 
részesüli, jobbara e hir körül forgott.

i
Mi lesz a kvótával ?

Sok mindenről ősik most s»ó, specziális 
tengeri kígyónkról, a kvótáról azonban szinte 
megfeledkezik az ország, pedig egyszer mégis 
csak dűlőre k- II jutnunk ezzel a kérdés­
sel is.

Az osztrákok nagy felfordulásukban, is

még mindig azt hiszik, hogy amint az ök- 
rö az igavonásra predesztinálja természete, 
úgy a magyar minisztereknek is csak egy kö­
telességük ljhet: Ausztria szolgálása, a há­
romszáz ev óta éhező Molochnak jóltartása 
magyar vérrel, verítékkel, vagyonnal.

Mkgyarorazag tűrt és adózott. Tűrte, 
hogy a paritás neve alá loglalt közös ügyek 
Ausztria érd kei szerint intéztesseneik; adózott 
mikor a külfölddel kötő t szerződésekben s a 
Magyarorszag és Ausztria között csinált egyez­
ményekben mindig az osztrák ipar, az osztrák 
termeié", az osztrák kereskedelem érdekeit 
helyezte fölébe a saját gazdasági érdekeinek 
s cserebe e nagy áldozatokért nem kapott 
egyebet gyanúsításoknál. Oly annyira, hogy 
kihívó volt az osztrák politikai vezérlet velünk 
szemben, hogy a kiegyezés biztosította tör­
vényes befolyásunkat, a hadseregné1, a külpo- 
1 tikéban, a vám szerződésekben máig sem 
tudtuk er ényesiteni, mert az osztrákok min­
den Magyarországot ille'ő jogot esek áldoza­
tok árán engedtek át számunkra, a mint vilá­
gos példával állítja ezt elénk a kvótaemelés­
nek erőltetése osztrák részről.

A kvóta-alkudozások négy évig húzódtak 
eddig eredménytelenül. Nemcsak az osztrák 
alkotmányosság ingadozásában, de főleg az 
őszi rák követelések magasságában rejlik a 
megegyezés akadálya. A Széli-kabinetnek is 
ez irányban gyűlik meg a baja, mert az al- 
kutmányosség érvényesülése Ausztriában akár­
hogy vesszük is, mellék kérdés Magyaror­
szágon.

A mi alkotmányunk sokkal erősebb, 
hogysem ma már volna értéke ahhoz a fölté­
telhez való ragaszkodásnak, hogy csakis az 
alkotmányos Ausztriával alkuszunk, Mit bánjuk 
mi Ausztriát és annak papiros alkotmányát, 
amelyet amúgy is he yettosit a 14 paragrafus. 
Nekünk az n m ad erőt, minket az nem 
kötelez.

Mi a dinasztiának, a koronának tarto­
zunk hűséggel és védelemmel és nem az egy­
más közt hajba kapott osztrák nemzetiségi

frakezióknak. Falják fel ezek egymást csak a 
korona nimbusza maradjon érintetlen.

Mi lesz a kvótával?
Az osztrák 14. §. alapján u kvótát i* 

rendezhetjük. Ha két állam képviselete egyez­
ségre nem juthat, dönt az uralkodó. Ezen­
túl tehát legokosabb lesz, ha a magyar kor­
mány terberviselési képességünkre és az 
erre alapított hozzájárulási arányra vonat­
kozó előterjesztéseit a kormány döntésere 
bízza s ha már engedményekét kell bármely 
félnek tenni, tegye azokat a koronának. Meg 
vagyunk ugyanis győződve, hogy a korona 
nem emelne teljesíthetetlen feltételeket s a 
magyar részről adott fölvilágositások man 
sokkal hamarébb sikeiülne a helyes arány 
megái apitása, mint ma mikor az osztrák 
urak a legmagasabbra csigázott követe ések- 
kel kezdték, hogy engedniük is kell még 
mindig nagy legyen az ő javukra és 
eredménye.

A Széli-kormány sokkal könvebben 
beszélhet mint elődei. Mi nem félünk az 
önálló vámterülettől s ha az osztrákok 
látják, hogy ipari termelésünknek egyetlen 
piaczát veszélyeztelik, akkor majd kijózanod­
nak, s eseVek lehet velük okosan beszélni. 
A mi gazdasági termelésűnk úgyis csak jobb 
minőségével és a piaczon vató gyojsabb 
megjelenésével versenyezhet Ausztriával és 
Dél-Orszaggal, gabonaárukkal nem az oszt­
rák, hanem a nemzetközi forgalom szabályai 
alakítják s igy könyen szemébe nézhetünk az 
osztrák követelőzéseinek.

Kvótaemelés nem ke 1!
Ez a jelszó eppen olyan jogouult, mint 

az osztrákoké akik a mi kvó ánkat fel akar" 
iák emelni. Ha az ellentéteket e héten sem 
egyenlíthetjük ki, tessék likvidálni a kiegye­
zéssel. M -gyarorszagnak meg van alkotmány­
ban az u', melyen ez esetben haladnia kell 
Aggodalomra okunk nincs.

Elég oktalanok voltunk, hogy eddig 
annyit tűrtünk.

graiulácziót lat benne; aki veszt : hallgatag 
vigaaztalast. Aki gyalog jár, ezt magyarázza 
belőle : »Lesz nekünk még üveges hinlónk !« 
Akinek már van üveges hintája azt hiszi, 
hogy az ő szerencséjének örül. így azután 
mindenki jó szívvel viseltetik irama és min­
denki adózik neki. Ki többet, ki kevesebbet $ 
aszerint amint a kurzusai esnek, vagy emel­
kednek.

Spitzer húsz év óta s- nkinek se köszön­
te me> a borravalót. Természetesnek találja 
hogy a mosolygását honorálják és még termé­
szetesebbnek azt, hogy az úgynevezett diszk­
rét ügyek elintézésével őt bízzak meg. Már 
pedig melyik börzeamrnek nincs úgynevezett 
diszkrét ügye, különösen mostanság, a szal- 
maözvegyseg idejében. Tulajdonképen tehát 
ebből él Spitzer. A »Postillon ci’amour« sze­
repét játsza, bár nem riad viasza a Mariba 
asszony szerepétő! sem. (Máriha asszony tud­
valevőleg a Faust Henrik dokior ur Spitzerie 
volt.

Mindebből világos, hogy Spitzer húsz 
év óla csinos vagyonkát gyűjthetett össze. 
Hiszen nem iszákos, ajándék-szivart szi s 
nincsenek költséges passziói. Mégis kopott 
zubbonyban, fakó sapkával és a harmadik ko- 
pitulácziót is kiszolgált czipőben áll a börze 
előtt. Húsz óv óta senki sem látott rajta ui 
ruhát.

Pedig van Spiizernek szép szalonkabátja, 
csíkos nadrágja, prémes bundája es fényes 
czilindere is. Ezeket lakat alatt tartja az 
élete párja, aki selyemben és bársonyban jár,

az Erzsébettéren ozsonazik, s franczia bon­
net tart a gyerekek mellé.

A gyerekek ; egy göndör-hajú kis lány 
és egy még sokkal göndörebb ifjú, csak tel­
jes díszben látják a papát. Mert Spitzer c«ak 
későn este tért haza. Akkorra a família 
mar hazajöt. a színházból, v.igy konczertbő! 
is, az ötfogasos vacsora is veget ért s a 
gyenne ót le is fektették már a csipkefügönyös 
nyoszolyákba.

Az asszony azonban besurran a kis 
udvari szobába, ahol Spitz-r épen a nickel - 
hatosokat és az ezüstkoronakat számlálgatja 
össze. Az asszony odatelepszik melléje és 
meg zólitja:

— Spiizer nekem szükségem volna 
pénzre !

— Megint ? Hiszen mind eíhordlad 
immár.. . ,

— Spitzer, ne okoskodj I Aat akarod 
talán, hogy kigunyoljanak a házbeliek? A 
Lówyné pávaként ragyog s én a tavalyi 
ruhámat hordom még. A Berglné szoarét 
rendez, én pedig még zsurt se adhatok! . . .

— Bánom is én.
— Bánod is te.! ?
A gyerekek rongyosan járjanak ? — A 

Manóka elnyütte a bársony ruhácskáját, a 
Rezsinkének nincs sárga czipóje.

Spiizer összesöpri a oickelhatospkat s 
az ezüst koronákat és mind odatolja az 
asszonynak.

Rt van. Minden legyen a gyerekeké. 
A Manókának vehetsz uj ruhát, a Rezsinké­
nek sárga czipőt.

— Jó éjszakát, Spitzer I De ez nem elég, 
hát holnapra ne feledd a pénzt !

Az asszony visszamegy kényelmes, dí­
szes lakosztályába, Spitzer pedig boldogan 
alszik el az egyszerű, de becsületes szalma­
zsákon ; hi-zen a Manókának lesz uj ruhája, 
a Rezsinkének pedig sárga cipellője.

Hajnalban aztán megint elsiet hazulról. 
Oda all a börze kapujába és mosolyog to­
vább, amig újra összegyűl egy halom nickel 
hatos és ezüst korona.

így megy ez nap-nap után. Csak a va­
sárnap kivétel. Olyankor is hajnalban kél 
Spitzer, de nem muszájból, hanem azért, hogy 
minél előbb megára ölthesse a szalonkabátot 
s a csíkos nadrágot és minél előbb megölel­
hesse a Manókát, meg a ezsinkét.

Az asszony úgy bánik vele ilyenkor, 
mintha t osszu útról tért volna haza. Becéz- 
geti, eteti, itatja, finom szivart tesz elébe és 
olykor olykor csókot cuppant deres fejére.

Spitzer pedig nem nyúl se ételhez, se 
italhoz, észre se veszi a felesége gyöngédsé­
gét és nem gyújt rá p finom szivarra. Csak 
a gyerekeket nézi ; a Manókát és a Rezsin­
két, a kik hétrfll-hétre erősebbek és okosab­
bá- A fiú már franciául parliroz, a leány 
Chopint játsza mindkettő nagyon szereti a 
papát. A papát, aki mindig utón van és mégis 
gondoskodik róluk, aki vasárnaponként még 
külön ajándékét iSx hoz a számukra. . ,

— Cs»k az a kár — jegyzi meg Rezsinké 
— hogy mindig olyan kbmoly vagy, papa. Még 
sohase láttalak mosolyogni.
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KÜLFÖLD.
Miniszter válság Szerbiában. A már

napok előtt jelzett ezeib miniszterválság most 
tényleg kitört. A királynak tervezett nisi útja 
a kabinetben történt lemondások folytán el­
maradt. A belügyi, kereskedelmi és közmunka 
miniszterek beadták lemondásukat. Ezekét a
király el is fogadta. Lemondott a hadügymi­
niszter is, de ezét nem vették tudomásul. — 
Szrenkovics tábornok, kinek fölajánlották a 
belügyi tárczat, nem fogadta el ezt a megbí­
zást. Most Mihajlovics ezredest, a szerb bé- 
cd követet hívták le táviratilag a belügymi­
nisztérium vezetésére. Közmunkaminiszter is­
mét S'ojanovics Demeter lesz, ki ezt a tár­
cát már egy ízben betöltötte. A kereskedelmi 
tárcát fölajánlottak Tuzakovicsuak, a keresk. 
bank igazgatójának, de ezt az intézete nem 
akarja elboesátaui. A válság végleges megol­
dása a mai nap folyamán várható. A válság­
gal együtt az a terv is fölmerül, hogy a köz­
ponti állami igazgatást átteszik Belgradból 
Nisbe.

A németek és franciák Ázsiában. Az
orosz távirati ügynökség jelenti : A Türke 
szianszkija Vjedonoszti, a turkesztáni főkor­
mányzó hivatalos lapja a német-francia köze­
ledés lehetőségéről ezt irja : Annak a lehetősége, 
bogy a németek és franciák Ázsiában köze­
lednek egymáshoz, éppenséggel nem tölt el 
bennünket aggodalommal. Optonizmusunk ál­
talában Oroszországnak az ázsiai szárazföl­
dön elfoglalt hatalmas pozícióján alapszik, 
úgyszintén középázsiai birtokaink helyzetének 
nagy földrajzi és stratégiai előnyein, amelyek 
lehetővé teszik, hogy Oroszországnak döntő 
szava legyen. Egyelőre azonban hajlandók vol­
nának a nyugat-ázsiai érdekek ilyen csopor­
tosulását bizonyos határok között szívesen 
látni, mint mentő bástyát Angliának és önző 
politikusainak mindent elárasztó érdekei el 
lenében. Ilyen politikai kombináció Oroszor 
szág közreműködésével — persze más rende­
zéssel — 1899-ben a Csendes Óceán partjain 
már megáll'a a gyakorlati próbát.

gyed 10 órától 12 óráig tartottak, mig ma 
csak egy és háromnegyed órát vettek igénybe

Dreyfust fél 7 órakor vitték a gimnáziumba 
és 7-kor kezdődött a tárgyalás, amely 9 óra­
kor befejeződött, minthogy Paleoloque kész 
volt előadására!. — A tárgyalás befejeztével 
Dreyfust még 9 órakor d. e. visszaszállították 
a aatonai fogházba.

A mint a nyilvános tárgyalást újra meg­
kezdik, Jouaust ezredes a titkos iratok tár­
gyában kihallgatandó tanuknak kötelességévé 
fogja tenni, hogy szorosan alkalmazkodjanak 
ama személyeknek megállapított megjelölésé 
hez, a kiknek teljes névvel való fölémlitése 
igen súlyos reklamációkra szolgálhatna okul. 
A megállapított jelzések jegyzéke nem nagyon 
hosszú, mert a titkos iratcsomónak 363 da­
rabjában jobbára ugyanazon nevek ismétlőd­
nek. Az elnök minden tanút, aki a megál­
lapodás e'lenére valamely valódi nevet említ, 
azonnal elfogathatja ; erre pedig még azok a 
tisztek sem éreznek magukban valami nagy 
kedvet, a kik Gallifet-nek ezt Írták :

»Nemcsak megmondok mindent, hanem 
tulteszem magamat minden diplomáciai kon­
zekvencián is.*

A nyilvános tárgyalás mai első tanúja a 
berlini francia követség katonai attaséja lesz, 
azutän kihallgatják Casimir-Perier volt elnö­
köt es utána Meroier volt hadügyminisztert. 
Általánosan a mai napnak nagy, sőt döntő 
jelentőséget tulajdonítanak.

Jouoaust ezredes elnök, a mi most már 
kétségtelen, nem fogadtá Mercier tábornok 
látogatását és ajtaja zárva marad minden 
látogató előtt.

A Times ma a lap élén nagy feltűnést 
keltő közléseket hoz a Dreyfus-ügy felől.

A rennesi tárgyalás.
— Saját tudósítónktól. —

Renne«, aug. 11.
Még a mai napon is zárt volt a tárgya­

lás, de már holnap az ülés nyilvános lesz. A 
titkos dossier ama 220 aktadarabja közzül, a 
melyeket a külügyminisztérium (bocsátott ren 
delkezésre, Paleoloyue a segítségéül melléje 
adott nagykövetségi attasé tegnap mintegy 
százhúsz darabot olvasott fel s igy már csak 
a többi 100 okmánynak a Kiolvasása maradt 
há'ra. Mint tegnap, úgy ma is a hadbíróság 
asztalán fekünt az a lexikon, a melyet Gha- 
moin tábornok adjutánsa vitt magával a tár­
gyaló terembe.

Itt teljes csend uralkodik. Holnap a 
nyilvános ,árgyalás 7 órakor veszi kezdeté'

A titkos tárgyalás.
Érdekes rendeletek szivárogtak ki a négy 

nap ó'a folyó titkos tárgyalásból.
Dreyfus kivételével az összes íunkczio- 

náéiusok a zöld asztal körül öltek. Gbamoin 
tábornok az elnökkel ült szemben. Előtte fe 
küdt a titkos iratcsomó es hangosan olvasott 
fel minden egyes okmányt. A felolvasás után 
az iratok jelentőségét magyarázta és /itatta. 
A bírák és a fe'ek kérdéseket intéztek és fö - 
világositásokkal szolgáltuk.

A német nyelvű iratok különösen sok 
időt foglaltak el, mivel a legtöbb funkezioná 
rius Gölhe nyelvét nem igen érti. és igy a 
fordításra volt szükség, a mi szótár segélyé­
vel történt.

Azt mondják, hogy Dreyfus kitünően 
birja a német nyelvet és az összes irományok 
feletti tárgyalás alkalmává! sokszor segítségére 
volt a törvényszéknek és fordításai teljesen 
korrekteknek bizonyultak.

Sokkal hamarább, mint vélték, befejezték 
a titkos okiratok vizsgálatát.

Paleóloque tegnapi fejtegetései háromne-

Ezért, 
három év 
találni.

A Petit Journál redkivüli kiadásban 
cözli Delaroque nyugalmazott tábornok föl­
hívását a rennesi birákhoz, tisztekhez és 
tanukhoz. A tábornok Beaurepaire emfatikus 
modorában arra kéri őtel, hogy bátran mond­
jak meg a tiszta igazságot. A tanukat figyel­
mezteti az eskü komolyságára, melyet ha 
megszegnek, egész életükre megbeqaielenitik 
magukat.

Itt az általános nézet uralkodik, hogy a 
lölhivás nem egvébb mint Mervier maga- 
artásának a sorok között való kritizálása, 
Hercier ugyanis a semmitőszék előtt meg­
esküdött, hogy mindent elmond, a mit tud és 
most mégis kitűnt, hogy sok mindent elhall­
gat tt. _____

mondotta volna Dreyfus, hogy 
múlva ártatlannak fogják őt

Szeri» dolgok.
Belgrad, aug. 12. Hir szerint aszkupsti- 

nát haladéktalanul rendes ülésszakra ‘k<oí*1'

lap leljes határozottsággal álliija, hogy Wal 
sin-Esterházy a borderóban felsorolt jelenték­
telen informácziókon kivül még több mint 
százh&fvan nagyértékü okmányt, köztük több 
olyant, a mely részletes és kimerítő adatok­
ban ismerteti a francija általános mozgósítás 
tervét, szolgáltatott át Schwarzkoppen ezre­
desnek s Walsin-Esterhazy ez okmáuyok ki­
szolgáltatásánál mint Henry ezredes ügynöke 
és megbízottja szerepelt és vele az árulás 
diján megosztozott. A hir forrásáról nem 
*?sz említést a „Times*, de úgy vélik, hogy 
eredete nem annyira Esterházy, mint inkább 
Schwarzkoppen közelében keresendő.

Henry ezredes tudvalevő eg 1894-ben 
azt vallotta a hadbíróság előtt, hogy a vezér­
karban igen megbízható, becsületes embertől 
tudják, hogy áruló létezik. Demangenak arra 
a kérdésére, hogy ki az az ember, Henry 
ezt felete, hogy a mennyiben egy liszt ilyen 
titkot hordoz az agyában, Keppijének nem 
kell erről tudnia.

Most a Matin Eslerházynak több uj nai- 
latkozatat közli annak bizonyítására, hogy az 
a »tisztelt* denuncziáns senki más nem volt, 
mint maga E-terházy, ki, hogy őt magát letten 
ne érjék, Sandfcerrbe ezredesbe szuggerálta, 
hogy Dreyfus áruló.

Mercier leleplezéseire vonatkozólag a la­
pok az Írják, hogy a tábornok azt fogja a 
haditörvényszék előtt vallani, hogy a kémiro- 
dából egy alkalommal Vincentet és három 
más segédet a német követségre küldött, bogy 
a nemet katonai attasé titkos vasszekrényét 
átvizsgáljak. A kiküldöttek minden tigyelemre- 
mélfó iratot lemásoltak és lefényképezlek és 
innen tudiák meg a nemet kémkedési rend­
szert. Másrészt pedig Münster Mária grőfkis- 
asszony komornája a grófkísasszony minden- 
nemű leveleit mindig felbontotta s a hirszolgál- 
tatasi irodával közölte. Ezen levelek között 
volt egy, a melyet a grófkisasszony egy fran- 
czia barátnőjéhez intézett éa melyben .Drey­
fust egyenesen a német követség kémjének 
mondja. Midőn Münster gróf ezt megtudta, C»si- 
mir-Perier akkori elnökhöz fordult s ezt kérvé- 
kérte, hos;y Dreyfus etieni eljárásában ezen 
fölfedezéseit titkolja el. A kémkedő komorná- 
jat azonban a német nagykövet nem kerget- 
hete el, mert a csalás bizonyos titkaióa be 
volt avatva. Ca»imir-Pórier megígérte a titok- 
bantarlást és azt u megígérte, hogy Dreyfus- 
nak barom év múlva meg fog kegyelmezni. 
La Münster gról szintén hallgat.

össze.
Lozanics és Amonovics miniszterek he­

lyett, a kik lemondtak állásukról, belügy­
miniszterré Benc ics, a jegybankhoz kirendelt 
kormánybiztos neveztetett ki, a kereskedelmi 
minisztérium vezetésével pedig Petrovics Vu- 
kasin pénzügyminisztert bízták meg. Jól ér­
tesült körökben ezt a miniszterváltozást ki­
zárólag a két lemondott miniszter betegségére 
vezetik vissza s azért nem tulajdonítanak neki 
jelentőséget.

A spanyol hadvezérek pőre.
Madrid, aug. 11. A hivatalos lap közli 

a legfőbb haditörvényszék Ítéletét Santiago ue 
Kuba kapitulációja ügyében. Az »lelet az ósz- 
szes tábornokokat és parancsnokló tiszteket 
fölmenti, de egyidejűleg vizsgálatot rendel el 
annak a kiderítésére, kit .terhel a felelősség 
azért, hogy Santiago de Kubában nem volt 
elegendő hadi szerf a mi kapitulácziónak az 
oka volt.
Kínai diplomaták Bécsben és Rómában.

Pétervár. aug. 12. Az orosz távirati 
ügynökségnek azt jelentik Kbabarovból, hogy 
a kinaí kormány Bécsben és Rómában önálló 
diplomácsiai képviseletet akar szervezni.

Külföldön kitüntetett magyar kiállító.
Brüsszel, aug 12, A Luitpold bajor 

régensherczeg védnöksége alatt most rende­
zett a „Bajor általános sportkiállitás«-on, a 
melyen több mint 3000 kiállító vett részt- 
most tüntették ki csekély szambán a kiállító, 
ka'. Magyarországból, csak Lenkei Zsigmond, 
a Magyar hírlapkiadók szövetségének jegy­
zője, állítatott ki, érté es kéziratgyüjtoménye- 
ért nagy bronzéremmel tüntette ki a münc­
heni kiállítás.
Felvonulás a Budavári honvéd szoborhoz.

Budapest, aug. 12. A Hen.zi ünnep ellen 
a budavári honved szobornál szombaton d. e. 
kilenc/, érakor t ír andó ünnepélyt a rendező 
bizottság ma d. e. bejelentette a fősapitány- 
sághoz. P e k á r y József főkapitány! he­
lyettes a bejelentést tudomásul vette.

Életunt magán hivatalnok.
Budapest, aug. 12. B o s k o v i t z 

József 65 éves magánhivaUlnok. ma délután 
az eskütér közelében a Dunábi ugrott. A kö­
zeli hajósok Kifogták és bevitték a Dunapartí 
kapitányságra, a hol vizes ruháit megszámol­
ták. Mikor elakarták bocsájtam, hirtelen rosz- 
szul lelt és összeesett. A mentők a Rókus- 
kórházba vitték. Tettének okát nem akarta 
megmondani.

Főúri válóper.
Budapest, aug. 11. Körülbelül másfél 

hónapja adtunk hirt róla, hogy abban a szen- 
zácziós válóperben, melyet Gyulai Samu gróf 
indított neje Vécsey Alisz bárónő e'lei, a 
trencséni királyi törvényszék a házasfeleket
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végleg elválasztotta egymástól, sőt a bárónőt 
férje nevének viselésétől is eltiltotta s eluta­
sította a férje ellen tartásdij iránt támasztott 
igényével. Ismeretes Vécsey bár nőnek az a 
nagy feltűnés' keltett plasztikaiul szereplése, 
mikor nagy falragaszokon hirdették minden 
hirdető osziopoo, hogy gróf Gyulai Sámuelné 
plasztikai pózokban fogja bemutatni teste 
szépségét a régi műcsarnokban. A grófi család 
közbenjárására azonban a rendőrség ezeket 
az előadásokat betiltotta, ez a fellépés azon­
ban a gróf jogtanácsosának, Gyurkovicb Gyu­
la drnak uj anyagot szolgáltatott a válóperhez 
Az első bíróság az elválasztás egyik indokául 
ezt á körülményt el is fogadta, azonban ezen 
Ítélet ellen Vécsey bárónő képviseletében Eöt­
vös Károly íelebbezéssel élt. Ezen felebbszés 
folytán kerültek fel az iratok a pozsonyi kir. 
ítélőtáblához, a melynek egyik Tanac«a ezt 
az ügyet néhány nappal ezelőtt referálta s az 
elsöbiróság Ítéletét indokolásával együtt hely­
benhagyta.

A Dreyfus-pör.
Rennes, aug. 11. A haditörvényszék ma 

ntkos ülésén Pa'éologue befrjezte előterjeszté­
seit a külügyminisztérium titkos iratesomójá- 
ról. A bíróság tagjai nagy figyelemmel hallgat­
ták magyarázatait s mint Demange és Labori, 
ők is sokat jegyezgettek. A védők ismételten 
megjegyzéseket tettek az egyes ügyiratokra. A 
bíróság tagjai abban állapodtak meg, hogy ha 
a tanúkihallgatás során a bíróság szükségét 
látná annak, hogy egyik vagy másik titkos 
ügyiratra visszatérjen, azt újra a bírák elé 
terjesztik, még pedig titkos tárgyaláson, ugyan 
olyan módon, mint eddig. A tárgyalás nyilvá­
nosságát ebben az esetben azonnal felfüg­
gesztik.

A tanúkihallgatás holnap reggel fél 7 
órakor kézdődik Delarocbe-Vernet, C’.simir- 
Períer és Mercier kihallgatásával.

HÍREK.
* Henczi ünnepe. Jól vésse eszébe 

minden magyar ember, hogy 1899 aug. 12-én 
ötvenedik évfordulóján a világosi fegyver le­
tételnek, ismét arczuiütőtte a magyar nemzetet 
a hírhedt k a m a r i 1 1 a ! Ma délelőtt a 
budapesti kadétiskolában ünnepélyesen avatták 
fel a bresciai hiéna méltó társának, az eskü­
szegő Henczinek szobrát. Nem mozdult meg 
a kozmopolita főváros, nem csavarta ki a 
disztüzet adó bakák kezéből — a 
fegyvert, de mi előttünk 
Világos a mai nap eseménye. Es erre a nap­
ra emlékezni fog majd századok múlva is a 
nemzet, mikor már rég elfelejtette azt a jog­
alapot, mely összefűzött bennünket a Habsbur­
gok örökös tartományaival ! . . .

* A városi szeszkereskedés. A városi 
tanács ma délelőtt Kotnlóvsy Arthur főjegyző 
polgármes'er helyetses elnöklesével r c n d- 
kivüliértekezletettar tptt
melyen a városi szeszkereskedés és a frgyasz- 
tási adókezeié«« ügyét tárgyalták.

* Hivatal-átvétel. Körner Adolf tanács­
nok szabadságáról hazaérkezvén, megkezdette 
hivatalos működését.

* A miniszter rendelete a szar vas­
ra ar ha zárlat feloldásáról. A földművelés- 
ügyi miniszter tegnap a következő leiratot 
intézte Debreczen város hatóságához : Gra- 
ceányi Gyula pozsonyi m. kir. államegészség­
ügyi felügyelő f. évi augusztus hó 7-én 870 
sz. a. kelt felterjesztéséből meggyőződtem ar­
ról, hogy a helyszínén megtartott be aló és 
szigorú vizsgálat valamint az eszközölt próba 
vágások eredménye beigazolta, hogy a debre- 
czeni szarvasmarha állományban a ragadós 
tüdőlobnak .egyetlen esete sem volt megálla­
pítható. Ez okból megengedem, hogy a f. év 

julius hó 23-én 59621. szám alatt kelt rendo-

letemmel ragadóe tüdőlob gyanúja miatt elren­
delt intézkedések hatályon kívül he yeztesse 
nek, s hogy a csapó utczai varos rész csor­
dájában legelt és „R* betűvel lebélyegzetlt 
411 drb. tehén, 165 drb. borjú és 6 drb. 
bikából álló marha állománynak egyelőre meg­
figyelő zárlat és marhalevél kiadatási tilalom 
alatt való tartása mell»tt a város többi szar 
vasm >rha állomanya a zárlat aki feloldassek a 
az állatforgalom felszabadításával a város 
folyó évi augusztus hó 14-iki országos állat- 
vásarja is megtartassák. A vásáron szükséges 
állategészség rendőri ellenőrzéssel valamint a 
csapó-utczai marha állománynak havonkint 
kétszer történendő szigorú megvizsgálásával, 
illetőleg a tett intézkedések végrehajtásának 
ellenőrzésével Gracsanyi Gyula állategészség­
ügyi felügy. és Rziba Arthur állami fő állator­
vost valamint Seidl Emil allét orvost bizom meg 
Ezekről a tanácsot tudomásul vétel és a meg­
felelő intézkedések megtétele végett értesítem. 
Egyúttal felhívom, hogy a felvé éli jkönyvet 
hozzám terjessze fel. Budapest, 1899. aug. hó 
8, A miniszter helyett : Kis államtitkár.

* A miniszter köszöneté. Wiassics 
Gyula vallas-és közoktatásügyi miniszter az 
ev. ref. jogakadémia dékáni hivatalhoz inté­
zett leiratában köszönetét fej ezt ki a jog- 
és államtudományi vizsgálatok azon kültag­
jainak, kik ilyen minőségben a múlt iskolai 
évben szerepellek s működ ésük-t a jövő 
iskolai évre is fölajánlották. A miniszter 
köszönetét dr. Ozory Is'ván jogkari dékán ma 
tudafta az érdekeltekkel, kik varosunk ügy­
védi és biró karának, más nagyobb hivatala 
uak mindannyian első emberei.

* A sertészárlat negszüntetése.
Debreczen város gazda közönsége bizonyara 
szives örömmel veszi tudomásul, hogy a 
sertészárlatmegszüntetése érdekében ma érdem­
leges lépés történt. Farigó Miklós kerületi 
állami állatorvos ugyanis tegnap délután je­
lentést terjesztett a városi tanács elé, amely­
ben azt hangsúlyozza, hogy a sertésbetegség 
a város egész területén jelenleg csak egy 
gazdaságba, a Fried Leo óhat bérlétéo konstat­
álható s ez előreláthatólag rövidesen lefoly 
Ezen kedvezd állapotra való tekintettel véle­
ménye szerint igen rövid idő választ el attól 
hogy a gazda közönséget oly érzékeny kárral 
nujtó állati betegség megszűntek lesz nyilvánít­
ható s a zárlat fololdása u'án a serté-vasárok 
megtarthatók lesznek. — Az uj sertésvásár- 
tér rendezetlenek tartja, ahol a vásárra haj­
landó állatok egészségügyi állapota, sem a 
tulajdonjog a jejen körülményeknél fogva 
kellően nem ellenőrizhető. — 
Oda beteg állat könnyen becsempészhető és 
a betegségnek a város területén ismét való 
elterjedésére nyílik tág tér.E-ért is az állami 
állatorvos arra kéri a tanácsot, miszerint a 
közvágóhíd előtt kijelölt uj sertésvásártér 
körülkeriitetése és berendezése iránt sürgő­
sen intézkedjék, hogy a sertésvészoek a közel 
jövőben kilátásba helyezett megszűnte után, 
a vásároknak már azon kijelölt területen 
leendő megtarihatása tekintetében, a térnek 
rendezetlen állapota ne képezzen akadály t.

* A Hatvan utczaiak panasza. Nap­
nap után érkezik hozzánk a panasz a Hat- 
van-utezai lakosoktól, hogy az ottani kút 
már egy hét óta rossz, és daczára annak, 
hogy az ottani lakosoknak úgyszólván élet- 
szükséglet, még mostanáig sem intézkedtél; 
javítása felől. — Felhívjuk rá a tanács fi- 
gye'mót.

* A kutyaztatárinm elrendelése éle 
meglepetéssel tapasztaljuk, hogy kivált nz esti

órákban több kutya látható az utczákon, mint 
valaha. Ennek oka az, meri a peezérek csak 
a reggeli órákban működnek. Hétfőtől kezdve 
azonban már, esti 6 órákor is sintérjárás 
lesz. Elő kell tehát mégis veo.ii a szájko­
sarat.

* A városi adóügyosztály hivatalos
órái. Mikor ezelőtt három évvel a Hungária 
bérházba költöztek a hivatalok, reggeli 8 órától 
d. u. 2 óráig tartották hivatalos óráikat úgy 
az adó-, mint a katona- és illetőségi ügyosztá­
lyok, mert a gáz nem volt bevezetve s igy a 
világítási költséget megtakarította a város. Ez 
év tavaszán, a hogy a városházába vissza­
költöztek a hivatalok, az Oláh Károly tanács­
nok ügyosztályában, a katona- és illetőségiben 
újra a rendes hivatalos órákat állította vissza, 
mié az adóügyosztálynál hogy hogynem, meg­
maradt a Hungária-korbeli boldog alapot. 
Legközelebb több eset merült fel, hogy a köz­
igazgatási bizottságnak — mely d. u. 3 órakor 
tartja üléseit — adóügyi dolgokban felvilágo­
sításra lett volna szüksége, sőt az is meg­
történt, hogy a közigazgatás egyéb ágazatainál 
sürgős elintézést igénylő eljárás lett volna 
szükséges adóügyekben, de ez teljesen ki van 
zárva, mert a délutáni órákban az adóügy- 
osztály hivatali helyisegeiben egy lelket sem 
lehet találni, mert nincsen hivatal. Ezen városi 
adminisztráczió helyességével homlokegyenest 
el enkező áilapot megszüntetése iránt Komlóssy 
Arthur főjegyző, polgármester-helyettes ma elő­
terjesztési adott be a tanácshoz, kérve a 
hivatalos óraknak ezen ügyosztálynál is d. e. 
9—12-ig és d. u. 3—6 óráig ismét elrendelé­
sét. A városi tanács a jövő héten fog ez ügy­
ben határozni s bizton lehet várni, hogy úgy 
a jó közigazgatás — mint az adófizető pol­
gárság érdekében az elöbbeni állapot fog ismét 
elrendeltetni s az adóügyosztálylyal épen úgy, 
mint ezelőtt, nemcsak délelőtt, hanem délután 
is végezheti dolgát az ügyes-bajos ember.

* Istentisztelet. Az ág. ev. templom­
ban holnap d. e. 10 órakor Schindler Márton 
s. lelkész tart istentiszteletet.

* A szőllős gazdák figyelmébe. Ked­
vezmény a s/.öllösgazdák részere az 1892. évi 
XV. t.cz. 3 §-a é' leimében : Nyílt községekben 
azok a szólt sgazdák, kik szeszes italok kimé­
résével vagy kismértékben való elárusitásával 
nem foglalkoznak, (1888-ik XXX. t.-cz. 2. §-a) 
abban a kedvezményben részesülnek, hogy 
saját tenné ü boraiktól a házi szükségletre 
szánt bormennyiség után italadó fejében, ezen 
túl is csak a jelenleg fennálló fogyasztási adó- 
obk megfelelő részét fizetik és pedig I-ső osz­
tályú községekben hectolitereukint bor után 3 
frt 35 krt, bormust és szőlőczefre után 2 frt 
52 krt. A hivatok törvény 26. szakasza sze­
rint a házi fogyasztás bejelentésére követke­
zők rendeltetnek, u. m : Azok a szőlősgazdák, 
kik az előbbi szakaszban jelzett kedvezményre 
igényt tartanak, kötelesek szeptember hó 
lö-tg, legkésőbb azonban a szüret megkez­
déséig, — ebbeli igényüket a községi 
Eiő járóságnat bejelenteni vagyis tehát a sző­
lősgazdák említett jogigényrine bejelentésére 
Szeptember 15-ike, és há a szüret előbb kez­
dődnék, a szüret megkezdése tűzetett ki ha­
táridőül. E szerint a bejelentések, ha a szüre- 
szeptember 15-ike után kezdődnék is, legkét 
söbben szeptember 15-ig okvetlenül megteen­
dők. [1895 évi 13,450. sz. p. ü. min. hat.) 
Megjegyoztetik, hogy a belterületen a város­
ban állandóan lakók részéről a bejelentések 
az I-ső. Il-ik és III-ik. kerületi rendőr kapi­
tányságnál ; a szőlőskertekben és a mezősé- 
gegen kint lakók részéről pedig a IV -k kö­
rűié i mezőrendőrkapitányságnál történik le­
endő borterméseiknek bejelentése. E bejelen­
tésbe foglalandó egyszersmind a bejelentő 
lakhelye, házszáma a családtagok száma és 
a szőlőbirtok terjedelme holdakban s a házi 
fogyasztásra felhasznált bor évi 
átlagocs mennyiség o bectoliterekben 
Há a kedvezményes adózásra igényt tartó 
szőlősgazda egész bortermését házi fogyasz­
tásra akarja felfiasználni, köteles abban az 
esetben, hogyha termése öt hectolitert meg 
nem halad, az egész termés után a kedvez­
ményes adót vagy a szőlőcefrék, illetőleg
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mustnak a bor- és hús fogyasztási-adó iránti 
törvényéé és szabályok 17-dik szakasza értei- 
méhen való kijelentése vagy pedig a borter­
més szokásos felvétele alkalmával, a bor és 
hús fogyasztási törvények és szabályok 48. és 
49. szakasza szerint azonnal lefizetni. Debre­
cen, 1899. Augusztus hó 15-én. — A városi 
Tanács.

* ünnepély B.-Ujfaluban. A b.-ujfslui 
tűzoltó testület az önk. tűzoltók n.-váradi 
szövetségének ez évben B.-Ujfaluban tartandó 
IX. közgyűlése alkalmával f. é. aug. hó 20-án 
d. e. 10 órakor zászlószentelési ünnepélyt s 
«zzel kapcsolatban táncestélyt tart. Beléptidíj 
1 frt.

* A székely cselédek ügye. A székely
cseléi kihozatali ügyben a kereskedelemügyi 
minisztérium a gazdasági egyesület részére 
vasúti kedvezményes jegyet nem engedélyez­
vén, az egyesület költségének fedozeséhez a 
66 jelentkező közül egy-egv forinttal a követ­
kezők járultak : Dr. Isoó János, Faragó Mik­
lós, Szűcs Mihály, Viz Jánas, Törők Mihály, 
Kopányi Dávid, Szabó Antal, Dr. Szenipály 
Halász Ignácz, Márton Károly, Horváth And­
rás, Székely Lajos, Kovács János, Szentess- 
Jánós, Kovács Dániel, Kovács Péter, Várray 
János, Tóth Ferencz, Medgyessy Lajos, Prop- 
per Mór, Maurér Emil, Bródi Henrik. Dömy 
södy Imre, Fazekas Henrik, Tamássy Béla, 
Orosz Béla, Erdődi Dániel. Trázsy Géza, 
Harsányi Sándor, Nogal Manó: Poszpics Géza, 
Nagy András, Zvér Ferencz, Németh István, 
Ezen öss-oj n rsczéről hivatalosan
nyugiaz'atik. Debreczen, 1899 Augusztus 12. 
Az egyesület titkársága.

* Kolozsvár és az Adóügyi Szaklap. 
Érdekes átirat érkezett a napokban Kolozsvár 
varos tanácsához. Az átiratot Kolozsvár ta­
nácsa küldte és jóakaratuan figyelmezteti 
tanácstársait az Adóügyi Szaklap czimü új­
ság egy szokására. Kolozsvár ugyanis hirde­
tést tett közzé az Adóügyi Szaklapban a fo­
gyasztási adók bérletére vonatkozólag. — 
A hirdetés egyszeri megielenéséert az ujsá^ 
csekély 90 irtot számított fe'. A tanács ezt 
sokadotta s hivatkozott arra, hogy előkelő 
bpesti napilapok 30 —40 írtért közölték a 
hirdetést s maga a Szaklap egy kolozsvári 
pénzintézettől ugyanakkora hirdetésért csak 
6 frtot kapott. Az újság engedett 10 frtot. 
De Kolozsvár a nyolczvan forintot is sokal- 
lotta, a mire a lap bepörólte a várost, Ko­
lozsvár tanács s pedig úgy bosszulta meg 
magát, hogy áttiratot intézett az össies váro­
sokhoz s azok tanácsának figyelmébe ajánlotta 
az eljárást. Az átiratot Debreczen város ta­
nácsa legutóbbi ülésén tudomásul vette, re­
mélhetőleg okul is rajta.

* Ady Endre verskötete 1 írtért meg­
kapható a szerzőtől, vagy László Albert 
könyvkereskedésében.

* Az utolsó előadások, A holt szezon 
vége felé jár, készülődik a derék Ange­
lo t t i orfeum társulata is. Csak négy 
előadást tartanak még majdnem teljesen uj 
műsorral. A kitűnő orfeumtársul it utolsó elő­
adásait a közönség figyelmébe ajánljuk.

* Törők tudós a magyarok eredetéről. 
Medsib A-zim bej törők tudós érdemesnek 
találta, hogy a magyarok eredetével foglalkoz­
zék, de nincs köszönet benne, annyira hiján 
van az értekezése a történelmi alapos tudás­
nak. A bej m'ndenekelőtt a madsar, hongroa 
(hongrois), üogürusz nép-nevek eredetét és 
jelentését kutatja ; azután a magyarok őstör­
ténetét és vándorlásait adja a bizanczi irók 
nyomán; végül szól a magyarok eredetéről 
nyelv és faj tekintetében. Érdekes itt a követ­
kező nyilatkozata:

«A nyelvtudomány bizonyítékaival ellen­
tétben faji szempontból az mutatható ki, 
hogy a magyarok és finnek között nincs 
hasonlóság; ugyanis a magyarok előkelő 
népsége minden nemzetnél hires és e hír

te jcseo igaz is. Ámde e híresség nem régi, 
csakis a honfoglalás után keletkezett. A 
jelenlegi szép magyarok származásának, nem 
tekintve a különböző népfajokat, a régi 
római császárság lakóival való sjk-zoros 
vegyülés u án kellett történni stb.»

Valóban csodalatos és az érdemes bej 
tájékozatlanságára vall nagyon is az az állí­
tása, hogy «a magyar irodalom kezdete Petőfi 
és Kossuth korára esik.» Tanuljanak csak a 
mi szomszédaink <s kövessék a moalim ifjak 
az érdemes bej tanácsát, melyre értekezése 
végén buzdítja őket, s tanulj inak meg magyarul, 
akkor majd megtudják, hogy magyar irodalom 
már akkor is volt, mikor török zászló lengett 
Budán a Boldogasszony temploma kérészijén.

* Halálozás. Vettük a következő gyász- 
jelentést : Özv Palitz Lajosná szül. Bence 
Maria mint neje és Pa itz János mint tes vér 
fájdalomul me őrt szívvel jelentik szeretett 
férjnek és testvérnek Palitz Lajosnak életé­
nek 48-ik és boldog házasságnak 24-ik évé­
ben, folyó hó 11-iken regei 7*6 órakor 
hosszas szenvedés után törteat csendes el­
hunytat. A megboldogult bűit tetemeit folyó 
hó Í3-án délután 5 órakor fognak a Szent- 
Mihály-utcza 22. szám alatti házból, a vasul 
melleti sirkertbe örök nyugalomra tétetni. 
Nyíregyháza, 1899. augusztus 11. Béke lebegjen 
sirbalmod feletti

* Az aradi várban. Tegnap 50 éve
drámai, az egész országot megrázó jelenetek 
folytat.- ló »7., aradi várban, annak egy kicsi 
szobájában. Az a szoú» nincs emléktáblával 
jelölve s bizonyára a legnagyobb egy 
se.-gel lakja valamelyik hadnagy ur, pedig 
abban a szobában folyt le tegnap 50 éve az 
emlékezetes jelenet a szabadságharc két alakja 
Kossuth es Görgei közölt.

A temesvári csata hírére Kossuth az 
aradi várban 1849. aug. 10-én haditanácsko­
zást hivott össze, amelyen fölszólították Gör­
gei!, igazolja magát amaz elterjedt vadak el­
lenében, hogy ö katonai despotizmusra tö­
rekszik. Görget hevesen kijelenti, hogy efféle 
felületes vádakra; melyek alul egyszerű nyi­
latkozattal úgy sem tisztázhatná magát, itt 
felelni nem fog ; ha a kormány szükségét 
látja, állítsa haditörvényszék elé. Ezzel távo­
zik. Másnapra Uj-Aradnál való támadásra 
rendeletet ad a seregnek.

Kossuth későn este az aradi várba magá­
hoz hivatja Görgeit. A két férfiú egy kis szo­
bában találkozik. Ez utolsó találkozásuk. 
Kossuth szemrehányást tesz Görgeinek, hogy 
nem volt őszinte s iránta nem viseltetett 
bizalommal, a minek eredménye, hogy az 
orosz osztrák hadakat legyőzni nem lehetett. 
Görgei a bajokért Kossuthra hariija a fele­
lősséget.

— Mit lenne — kérdi Kossuth — ba a 
kormány Bem altábornagyot bízná meg a 
parancsnoksággal ?

— Ez esetben lemondanék — felel 
Görgei.

- És mit tesz akkor, ha Temesvárnál 
győztünk, csapataink egyesülnek « önre ruház­
zuk a parancsnokságot ?

— Teljes erőmmel megtámadom az 
osztrákokat.

— S ha az osztrákok győztek Temes­
várnál ?

— Akkor leteszem a fegyvert.
— És én főbelövöm magamat.
Ezzel Kossu h és Görgei örökre el­

váltak.
* Időjárás. Az orsz. metereologiai inté­

zet 1899 augusztus 15-ki jelentése : Tegnap 
az ország keleti és északkeleti vidékein voltak 
esők 1—5 mm. Árvaváralja, Kistarczal, Zom- 
bor, Zsombolya, Nagylak, Szolngk, D breczeo, 
Ungvár, Aknaszlatina, Nagyvárad. Marosvásár­
hely és Botfalu. 9 mm. Szatmár 11 mm. Kés­
márk. Délen és északkeleten helyenként még 
ma is esik. A hőmérséklet még mindig a nor­
mális alatt van.

* A «gemüthlich» Pester Lloyd. Érde­
kes tréfát követett el a «Magyar K'tilap» a 
«Pester Lloyd-dal. A mennyiben az a tréfa 
nagyon is komoly igazság, szószerint közöljük 
az említett czikket:

«Szászország belügyminisztere, a mint ez 
közismeretes tény, rendeletet bocsátott ki, hogy 
a magyar helységnevekről szóló törvény da­
czára az Erdélyivel való érintkezésben továbbra 
is a német helyneveket használják

Ha szegény tudta volna, mi vár reá, 
inkább nem szül-tett volna, még kevésbbé 
bocsátotta vo na ki az ominózus rendeletet; 
tegnap este ugyanis a «Pester Lloyd» egy 
entrefiletben úgy, de úgy nekiment a minisz­
ternek. bogy különben sem lehet. Maró szatírába 
mártott ádáz dühvei kitanitja a szászminisztert, 
hogy bizony respektálnia kell a magyar tör­
vényt és elmondta ostobának és sok minden 
egyebnek azon az előkelő hangon, melyet a 
hatalmas Lloyd polémiáiban ős időktől fogva 
megszoktunk.

A hang durva volt, az igaz, de azért 
jól ese t nekünk, hogy nemet lap ily hatalma­
san kél a magyarság védelmére. Készültünk 
is, hogy a Lloydnak ma dic-i-bymnust zengjünk 
és éppen hozzá is fogtunk, mikor a szász- 
belügyminiszteriumnak egy sürgős távirata 
érkezett, mely némileg kijózanított és ki is 
tanított bennünket, hogy Lloydék egeszen 
másra szolgálták rá, mint dics hymnusra. A 
táviratot egész terjedelmében közöljük :

A «Magyar Estilap» szerkesztőségének
Budapesten.

Szíveskedjék becses lapja mai számában 
következő nyilatkozatomnak helyet adni:

77.777.
99.

Szám:, kir. 
belügyminiszter.

Dresden, aug. 10.
Ma reggel jútotf kezembe a „Pester 

Loyd» tegnap esti Dpj', a melyben ngem 
'eczkéztet azért a rendeletemért, hogy Szasz- 
orszagban továbbra is h iszná'j tk a magyar 
városok régi német helyneveit. Elolvasás 
után gondolkozóba estem és megvallom, 
hogy már-mar kezdtem belátni, hogy a lap 
minden gorombasaga mellett mégis csak 
igazat mondott. Nyomban el is határoztam, 
hogy bevallom bűnömet az egész világ színe 
elölt és a Magyarországra sérelmes rendele­
tet újabb rendeletben visszaszivom. "Midőn 
elmélkedése mben idáig eljutottam, véletle­
nül ismét fölveszem a lapot, melynek első 
ha-ábján oly kegyetlenül dorongotnnk és — 
kaprazat ez vagy valóság — ugyanannak a 
lappéldánynak negyedik hasábján ezt ol­
vasom :

— Man schreibt uns-aus Klasenburg.
Igenis »Aus Klausenourg*. Becsengettem 

t'tkáromat és behozattam a »Pester Lloyd« 
tegnap reggeli lapjai és kevés fáradtsággal a 
köve kező helyneveket böngésztem ki.

Steinbrück, Neutra, Hermanstadt, Debre­
zin, Pressburg, Neusatz, Bartfeld.

Erre már elfogott a düh. Micsoda ar- 
czátlenság engem külföldi német minisztert 
leczkéztetni és otthon Magyarországon mint 
félhivatalos kormáoylap nap-nap után ugyan­
azokat a német he yneveket használni, me­
lyek használatát én elrendeltem és melyek 
használatát a magyarokra nézve minden­
esetre kőtelezőleg a magyar törvény tiltja.

Elfő fellobbanásomban épen olyan han­
gon akartam válaszolni, mint a Lloyd fe­
lőlem irt, de az egész minisztériumban 
nem akadt ember, a ki megfelelő gorombán 
tudott volna fogalmazni, ezért el is állottam 
eredeti tervemtől s a következő körrende­
letét bocsátottam ki :

»A magyarországi német helynevekre 
vonatkozó korábbi rendeltemet azzal egé­
szítem ki, hogy a* a korábbi rendelet csak 
idóiglenes, hatálya megszűnik, mihelyt a 
magyárországi német lapok és különösen a 
,Pester Lloyd“ a magyar városok magyar 
elnevezéseit fogják használni, Ettől a prrez- 
től fogva a magyar helynevek Szászország 
területen 1» kizárólag kötelezők lesznek.* 

Teljes tisztelettelel 
Unverblient s. k. 

szisz kir. belügyminiszter.
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* A táviratok kihordása. Egy olvasónk 
írja a következőket: Egy régi rendelet negy­
ven krajczárban szabja meg azoknak a távira­
toknak a képesítő diját, a miket a postahivatal­
tól lávoleső helyekre vagy más községben 
lakó feleknek kordát ki a posta. A vidéki 
postamesterek állandóan panaszkodtak ez 
ellen az árszabás elleo, mert legtöbb esetben 
két-három órányira eső helyekre kellett ki­
hordani a távirtokat s az ut sehogy sem 
volt megfizetve az érte kapott negyven 
krujczárrai, A kereskedelemügyi minisztérium 
most újabb rendeletét adott ki, a melybea a 
távolsághoz mérten állapítja meg a kihordás 
diját, Kölöpös a rendeletben, hogy 3 föl­
adó egy bizonyos összeget letétbe tartozik 
tenni az i-lelő postahivatalnál, a miből a ki­
hordás diját fizetik s aztán formálisan el­
számolnak a ueián megmaradt fölösleggel. 
Nem tekintve, hogy ezen eljárás talán nagyon 
is meg-zapocitjn a postahivatalok dolgát, a 
föladó inkább veszni hagyja azt az egynéhány 
báíosl, a mit a posta fölöslegnek kimutat, 
Semhogy szaladgáljon érte. De nem helyes a 
rendeletnek az az intézkedése sem, a mely 
megengedi a föladónak, hogy a kihordás 
dijat áthárítsa arra, a kinek a távirat szól. 
Nagyon sok ember akad majd, a ki pokolra 
kívánja azt a föladót, a kinek a révén egy 
két forintja bánja az olyan táviratot, a mi 
helyett tálán egy levelezőlap is megtette volna 
a szolgálatot. Ha segíteni akar a minisztérium 
a postamesterein, igyekezzek oiyau megoldást 
találni a mi nem esik a közönség kárára.

Lapunk szerkesztősége, kiadóhivatala 
és a Hoffmann és Kronovitz könyvnyom­
dája az Ipar és Kereskedelmi bank, píacz 
ntcza 49. szama házában, , a föpostával 
szemben helyeztetett át.

Mikor az orvos csókol.
ügy orvos kimutatta, hogy 

a nők nagy része, akiknek sze­
meit megcsókolták, betegséget 
kapott.

Doktor: Oh, Klárikat . . .
Klári : Olt, doktor ur I . . .
Doktor : Éjjel-nappal önre gondolok.
Klári: S én is olyan izgatott vagyok,
Doktor : De ha tud,a, hogv közelében 

vagyok, ugy-e az megvigasztalja ?
Klári : Nem tagadom.
Dokior : Igazán, a tg merem elhinni, 

hogy szerei. Mivel érdemeltem ezt meg ?
Klári: Valóban, én is kiváncsi vagyok 

ra . . .
Doktor : Azaz, hogy miről is beszélek. 

(Szünet.) Klarika, óh edo< Klarika . . .
Klári : No, Kedves doktor, mit kivan ?
Doztor ? Hogy mit kívánok ? Hát lehet 

ezt kérdezni ?
Klári; De ha nem tudom. Épenséggel 

nem tudom.
Doktor : No*, hát egy csókot.
Klári (nevetve :) Tudtam. (Elragadóan.) 

Tessék !
Doktor : (komolyan hozz.alóp és meg­

tapogatja az ü'öeré*.)
Klári : Ejnye, doktor, hát önnél ez a 

csók ?
Dokior : (magában): Egy, kettő, három. 

Rendes, egészén rendes.
Klári : Micsoda rendes ?
Doktor : Most meghallgatom a szive 

dobogását.
Klári: Ob, be különösek a doktorok, ha 

szerelmesek.
Doktor: Kitünően működik. N) most 

megvizsgálom a szemeit.
Klári : De evvel azlán vége is lesz I
Doktor : Semmi baj. (Hozzákészülődve.) 

Tehát ...
Klári : Jaj, de nehezen megy !
Dobtor: Hunyja be á szemét, lélekezzék 

egy nagyo1, tartsa hátra a fejét ... (Meg­
csókolja.) Nos, mit érzett ?

Klári : Semmit.
Doktor: Hála lstenuek. ezen is túl­

estünk 1

Színház.
Színészeink M.-Szigeten. Komjáthy Já­

nos társulatával M.-Szigetre érkezett s e hó 
16-án Bérezik Á. »Himfy dalai«-val kezdi meg 
az előadások sorozatát. Komjáthy társu ata 
a nyár folyamán majdnem két hónapi szünidőt 
é vezeti. A társulat tagjai : Komjáthyné, Zá- 
vodszky Teréz, Kiss íren, Follinuszné, T. Hal­
mi Margit, Fáy Flóra, Bődi Ella, Kállay Lujza, 
Juhász Juliska, Sarossy Paula, Szabó Irma 
Szigeti Lujza, F. Lányi Irma, Birdos Irma.
,— Komjálhy János, Bariba István, Fenvén 
Mór, Szacsvay Sándor, ifj. Szathmar: Árpád, 
Tanay Frigyes, Rubos Árpád, Karács Imre, 
Ferenczi József, Tóth E ok, Csatár Győző, 
Sziklay Miklós, Környei Béla. — Az ujdon;da. 
gok közzül színre betűinek : Baba, P^mett- 
Iányok, Bolond, Egyptom 8YÖn"ye. Arany 
kakas, Talmi nerczegoő, Gye --líovics-lányok, 
Bűnös, Katonák, Fekete y„r. Dr. Pepi, Háló­
kocsik ellenőre, Végrehajtó, Robinsonok, Moz­
gó fényképek, ürült-e vagy szent, Sárdi 
ház stb.

Törvényszék,
§ A szabadjegy. Elegánsán öltözött 

fiatal úri ember ugrott fel a tavasz elején az 
egyik budapes i körúti villamos kocsira. Ké­
pes Imre kalauz lisziességtudás al fnrHn.n oda 
hozzá :

— Hová tetszik ?
— Szabad jegy! szólt H. ur, a ki kü­

lönben egyik előkelő pénzintézet tisztvise­
lője.

— Szabad kérnem ? szólalt meg újra a 
kalauz.

— Szabadjegy. Nem érti?
— Kérem, nekem kötelességem megbi­

zonyosodni róla, m-.ntegelődzött Kepesi Imre, 
Tessék megmutatni a jegyet.

— Úgy ? Akkor adjon egy szakaszjegyei.
Kepes leszakította a jegyet, de nem áll- 

baila meg, hogy oda ne szóljon az egyik 
u tasboz :

— Jó is volna, ha csak úgy potyán le­
hetne kocsikázm.

Alig mondta ki Kepes a szót, H. ur ék­
telen dülivei esett a szegény emoernek.

— Ne, itt a fizettseg, bitang s arczul- 
ütötle a kalauzt.

Az utasok riadian ugráltak fel a kalauz 
védelmére, a ki megállította a villamos ko­
csit s rendőrrel >zállittaua le a hősküdő 
utast. Azlán pedig bepanaszolta a büntető 
járásbíróságnál, a mely mára tűzte ki a tár­
gyalást.

— Van önnek szabadjegye ? kérdezte a 
bíró 11.-tól, a ki ma viszonvädat emelt a ka­
lauz ellen.

— Igenis van.
— Akkor tessék az iratokhoz csatolni.
A nem várt keres ngyancrak zavarba 

hozta H. urat s akadozva mondta :
— Hoesanat, éppen odahaza felejtettem.
— Kü üüös, vélte a bíró. de ha akarja, 

úgy elhalasztóm a tárgyalást, hogy bemutat­
hassa a jegyét, a mire megjegyzem, nagy 
súlyt helyez a bíróság.

— K rém, csak essünk tűi minél hama­
rabb ezen a dolgon, szabadkozott H. ur.

— Azt beismeri, hogy bántalmazta Ke­
pesi ?

— Igen.
A bíróság erre kihirdette az ítéletet s 

E.-t huszonöt forint pénzbüntetésre ítélte. 
Kepes Imrét a viszonvád a'ól fölmentette a 
bíróság Az Ítélet jogerős.

§ Egy halálraítélt gyilkos szökése. 
Zágrábból táviratozzak, hogy Cvetkovics Fe- 
reticz rablógyilkos, akit nemrég halálra ítél­
lek, ma éjjel 1 orakor megszökötl. Minthogy 
Cvetkovics többször öngyilkosságot kísérlett 
meg, az elnök elrendelte, bogy cz-lléjának 
ajtaja nyitva maradjon és egy bbrtöndr éjjel 
nagpal mellette legyen. Ma éjjel - szolgálat- 
tevő börlönőr elalud . Cvetkovics észrevétle­
nül elsurrant mellette álkulcscsal, a melyet 
egy szögből készített, kinyitotta a fogház ka­

pujának az ajtaját és a kapun kiugrott. A 
szökevényt körözik. Azt hiszik, hogy Szerbia 
felé vette útját, a hol sok ismerőse van.

§ Áruló árnyék. Egy férjről leszen szó 
aki években s poc/.akban előhaladott allápot- 
ban van s egy asszonykáról, aki fiatal és kí­
vánatos, üde és friss, mint a most szakított 
szamóc/a. Talán mondanunk sem, kell, hogy 
ez az ö sze nem illő pár : (6/^ és feleség. Bu­
dapesten esküdtek, nem is olyan nagyon ré­
gen s a férj akaratába azért jöttek ide, mert 
rossz a fővárosi fiatalság s sok kísértésnél* 
ven kitéve ar jfju asszony erénye, kíváítkép 
pedig, hp^ 8Z£p js hozzá. Az öreg férj, kinek 
a fp„je már evész kinőtt a hajából, nyugodtan 
élt itt, bízóit asszonykája erényében, még job­
ban a debreczeni aranyifjuságban, melyről so­
hasem szűnt meg kávéházi aszialiársainak 
dicsériádákat zengeni, közben sajnálkozni azon 
szerencsétlenek felen, kik hasonló helyzetben 
vannak s kénytelenek Budapesten maradni,, 
nem dughaiván el ifjú feleségeiket nálunk. 
Hát hogy az öreg urnák a debreczeni fiatal­
ságba veteti reménysége milyen ingatag ala­
pokon nyugodott, arról tegnap este keservesen 
győződött meg. Az öreg urnák szokása estén- 
kint vacsora után az átelleni kávéházba át­
menni egy pohár kávéra és újságolvasásra. 
Tegnap este a rendes időben állított be, a 
rendes újságját vette kezébe. Mielőtt olvasás­
ba kezdett volna, egy pillantást veteti átelleni 
'ikuoa Kivilágított ablakaira s attól, amit ott 
látott, öreg kora d&nzára i£ gyorsan pattant 
fel a székéről s nagy igyekezettel az «jiónatt. 
Meg mielőtt kint lett volna, megtorpant az 
öreg, megtagadta az előtte hajlongó kávést s 
rámutatva lakása ablakaira, remegő hangon 
kérdezte :

— Látja ?
— Hm, biz azt látom ! válaszolt a kávés 

vállait vonogatva.
— Jöjjön velem I ordított vérbenforgó 

szemekkel, legyen tanúm,
A két ember egy pár pillanat múlva 

eltűnt a kapu alatt, — a kávéház vendégei 
pedig oda gyül'ek az ominózus abhkhoz és 
nézték az átelleni ablak redőnyén látszó ár­
nyakat.

Egy nőnek és férfinak tisztán kivehető 
a'akjai rajzolódtak a függönyre, a no karjaival 
átfonta a férfi nyakát s fejét magához vonva 
csókolta hol az ajkat, hol a szemé1, hol meg 
az arczát. — A férfi alak karjai a nő dera- 
kán nyugodtak s nagy igyekezettel viszonozta 
a hévvel adott csókokat. Egyszerre hirtelen, 
szét vált a két árnyék s f tó elakok rajzolód­
tak le pillanata a redőnyre. Az uj alak kezé­
ben magasra emelt görcsös bot vol*, mely 
néha-neba lecsapott az előbbire. Már nemcsak 
a kávéházi vendégek, hanem az utczán jaró 
kelők is megálltak és nézték a heccet, vár­
ták, hogy milyen lesz a vége. Egyszerű lett. 
Egy fiatal ember futott ki a nevezetessé vált 
kapu alól, kalap és kábát nélkül, utánna az 
öreg ur, a mig győzte szuszszal és ütleggel. 
Később a szép asszony somfordalt ki az 
egyszerre nevezetessé vált kapun, kezében egy 
pintlivel. Valószínűleg az volt az egesz hozo- 
má ya, s férjé azzal dobta ki késő estének 
idej n az utczára . . . Nemsokára egy pikáns 
részletekben gazdag vélópür tárgyalásának 
lehetnek tanúi az arra kiváncsiak, mert az 
öreg ur már tegnap reggel átadla ügyét az 
ügyvédnek.
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Minthogy a tavasz előrehaladásával cse­
csemőket, gyermeket és felnőttet egyaránt fenye­
get a járványok veszélye, ismét csak a minden 
alkalommal hálásán fogadott

mohai
ti «

AGNES- forrásunk'
vizének használatát ajánljuk. Egyrészt mert 
olcsó, igen kellemes és tiszta ivóvíz lévén á 
tavaszi és nyári évszakokban kedvelt élvezet- | 
szerként szerepel, másrészt, mert dús szénsav­
tartalmánál fogva, specificus óvúsr.er is a ti- 
phus, cholera és a gyermekek tiphoid-szerü ta­
vaszi-nyári hasmenése ellen. Ehhez járul még 
hogy a csecsemőt is megvédi az ilyenkor na­
gyon veszélyes hurutos bélbántalmak ellen 
míg szoptatója e viz használata folytán nagyon 
kedvező összetételű és bőséges tejet nyer. A 
már meglevő gyomor- és bélhurutot gyerme­
keknél és felnőtteknél gyógyítja. Kellemesen, 
hatván be szénsavánál fogva a gyomor és bél 
idegeire ; a gyermekek lázas megbetegedéseinél 
pedig nélkülözhetetlen hűtő, húgyhajtó és a 
szomjat csillapító hatásánál fogva.

"1 Kedvelt borviz. ~----
A mohai Ágnes-forrás

OOP 1 Idény májusi— Szeptember légéig.

Gleichenberg gyógyhely.
GYÓGYESZKÖZÖK : Égvényes, 
földes források, savó telién-, 
és kecske tej (száraz takarmány­
ból), kefyr- fenyő- és gyógy­
szert) elégzések, forrássó-bolég- 
zés külön Kabinokban, pneuma­
tikus kamra, szénsiavas aczél- 

és habzó-fürdők, nidegviz-gyógy- 
intézel.

Jósolva van ;
a gégefő, a lég­
zőszervek és az 
emésztő saervak 

betegsége inéi-.- 
Nem ajánlható : 
s o r v ad ásnál

Felvilágosítás és piospektus ingyen
Lakások megrendelhetők a----
KYégyhotyigazgatóságnál i--------- -(ileichenbergb<fij.; |

Csakis augusztus 15-ig.

kezelösége.

Főraktár

Edeskuty L.
_cs. és kir. udvari szállító

BUDAPEST, V, Erzsébet-tér 8.
Kapható minden gyógy tárban,

ftUierkereakedénben éi vendéglőben.

)

német nyelv
elsajátítása végett

Szepességre jövő gyermekeket
teljes ellátásba és gondozásba fogad 

Poprádon

Chodász János,
ev. tanító.

Debreczen szab, kir. város Tanácsától.
10624-10625

1899 szám.

Ló és szarvasmarha eladás.
A város törzsméneséből és a törzs­

gulyából számteletti és kiselejtezett kancza 
lovak, tehenek, üszők és tinók elada-, 
tása elrendeltetvén, értesít,telnek a venni 
szándékozók, hogy a lovak a f. 1899 
évi auguestus hó 13-én, a szarvas­
marhák pedig f, 1899 augusz­
tus hó 14-én, mindenkor délelőtt 
9 órakor a ló illetve a baromvá ár 
téren fognak árverés utján eladatm.

A lovak és szarvasmarhák a város 
epreskerti telepén bármikor megtekint­
hetők.

Debreczen, 18^9. Augusztus hó 8.
A városi Tanács.

LIPIK
fürdő

SZLAVÓNIÁBAN

Egyetlen jódtartalmú alkalikus hőfor 
rás (64° C.) a Kon inensen,

1898. óta a Lonjavölgyi vuent állomása (Du- 
gosellon ál.) Azonkívül Pakrao-Llpllt 4*11 vasút 

állomás (Zónatarifa).
Kitüntetve : Budapest, B»oi, Loudon, Róma, 

Brüssel.
Fényesen berendezett gyógyterem, kávébáz és 
vendéglő, nagyszabású park, fedett sétány, kitűnő 
gyógyszállódat, pomvásan bereudezett fürdőépüle­

tek. Villanyos világítás.
Felülmúlhatatlan hatású klssvány és osusos ba­
joknál lschlásnál, csonti.sjokná 1. mindennemű 
kurutoe bánta Imáknál valamint min len mirigy 

és vérbatogságsknál
Hivatalos fürdtiorvoe Dr. S.emerey Bertalan 
Jód hévvls eiátküldóse egyenesen a forrástól, 
továbbá Édesknty L. és Matron! és Wille

czéglől Budapesten.
Bővebb felvilágosítással szolgál a fürdői gasg a tó­

éig Llplhen.

Serravalló-China bora

SEE

Ferrubíi
bwsrIN • nwMHÓh 

——— «sdsbsfwlMeiHpeft---

FarmaciaSerravai

lEHHAVAUO

vassal,
orvosi tekintélyek, mint. udv, tanácsos. Dr. Braun udv. tanár, 
Dr. Dräsche tanár, udv. tan. lovag, Dr. Kraft-Ebing tanár, Dr. 
Monti tanár, lovag dr. Mosetig-Moorhof tanár, Dr. Nenseer ta­
nár, Dr. Schanta tanár, Dr, Weinlechner tnnár állal sokszor fel­
használva és legjobban ajzuiva.
(Gyöngék és lábbadozóknak.)

Ezüst érem :
XI. orvosi congressus Róma 1894.

IV. Gyógyszerek és Cbemiai congressus Nápoly 1894., 
Általános kiállítás Turin 1898.,

Arany érem :
Kiállítás: Venéczia 1894., Kiel 1894., Amsterdam 1894. 

Berlin 1895., Pária 1895., Quebec 1897.

Több mint 900 orvosi elismerés.
Ezen kitűnő, uj életet gerjesztő szer, kit&nő ize miatt különösen 
gyermekek és asszonyok által kellemesen használtatok. 1/a literes
üvegekben á frt 1.20, 1 literes üvegekben á frt 2.20. Kapható 

minden gyógyszertárban.
Serravalló gyógyszertár Triesztben,

gyógyáruk nagybani szétküldése.
Alapíthatott 1848.

A külső vásártéren,
A világ legjobban

minden verseny kizárva.
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Caro, a világ egyetlen zongorázó 
kutyája s úgy ő, mint 20 társa cso­
daállatok. Caro „Az utolsó rózsát“ a 
Mártha ooeráből játsza, az ő kedvencz 
darabját. Mig a többi kutyákat is sok 
fáradozás után írás, olvasás és szá­
molásra rábírtam ugyannyira, hogy a 
közönség által feladott számtani pél­
dákat megoldani képesek. Ismerik a szí­
neket, a virágokat, erőmutatványokat 
produkálnak és tánczolnak. Szóval a 
művészet legnagyobb fokán állanak, ed­
dig még sohasem létezett módon. Ezen 
érdekes csoda-előadáshoz bátorkodom a 

n. é. közönséget meghívni.
Bclépti-dij : Támlásszék 50 kr, I-ső 

hely 40 kr, Il-ik hely 30 kr, lll-ik hely 15 kr. 
Katonák csillag nélkül é< diákok az el-ő há­
rom helyen felél fizetik.

Előadás naponta d, n. 4,6 és 8 órakor.
Vasár* és ünnepnapokon d. u. 3 órától 9-ig.

PRECHTL H.
igazgató.

J it

Már 35 év óta az udvari istállókban és a 
nagyobb katonai és polgári istállókban 
erősítésül n«gyo ib társadalmak előtt s az 
erők visszaszerzésére fárasztó menetek 
után az idegek merevsége s nyilalások ese­
teiben, trainirosáenál a lovat rendkívüli 

munkabírásra tp«xi képessé.
Főraktár: 1.

Kwizda Ferencz János
ca. és kir. osztrák-magyar, román kir. és bolgár fe­

jedelmi udvari szállító.

Kerületi gyógyszerész Korneuburgban, 
Becs mellett.
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dkbreczen. 1899. augusztus 12.

HRABÉCZY ÁSTÁL
gőzerőre berendezett mü-kelme festő és vegyészeti tisztitó intézete

DEBBECZEN, Széchényi-utcza^4^_______________________ _

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy a fenti ezég alatt 19 év óta fennálló

ruha festő és tisztitő intézetet
— noha férjem elhunyt — továbbra is megtartom s ugyanazon ezég alatt való tovább vezetésével

Wacha Róbert urat
bíztam meg, aki ezen festő és tisztító intézetben annak fennállása óta folyton, — utóbbi időben mint üzlet­
vezető — működik.

Midőn ezen körülményt a n. é. közönség b. tudomására hozom, hálás köszönetét mondok a ezég 
iránt tanúsított eddigi bizalomért s bátorkodom azt a jövőre nézve is kikérni.

Debreczen, 1999. augusztus hó. Tisztelettel

Özv. HRABÉCZY A NT AT.NÉ.

Ügyes képviselők
aether, olajok, esscncziák, rum, cognac, és 
borok eladására magas jutalék, rövid próba 
idő után fix fizetés mellett fr. Werich, 
Prossnitz (Mähren) czégnél felvétetni k.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni ev. ref. egyház

gazdasági bizottságának f. évi 487 sz. 
végzése folytán közhírré tétetik, hogy 
az egyház tulajdonát képező ház utáni 
földek u. m :

1. A volt Széchenyi utczai
iskolatelek utáni ondódi 8 hold és 
700 □ öl föld, fekszik a Gál-féle dűlő 
és a szoboszlói ut között, a Zsomb-völgy 
parton kívül, a Molnár András tanyája 
mellett.

2. A Kocsi-féle ház utáni on­
dódi 11 hold és 460 □ öl föld fek­
szik a péterfiai 6-ik dűlőben, a ezuezá- 
b in, közel az újvárosi „Bánom kert“-hez, 
nyúlik északra a nagy határárokra véggel, 
folyó évi augusztus hö 16-án 
délután 3 órakor, az egyház tanács­
termében tartandó nyilvános árverésen 
bérbe illetve haszonbérbe kiadat­
nak; az árverési feltételek az egyház 
irodájában, a hivatalos órák alatt meg-

Seréőy ffülöp 'Utódai
Qeßreczen.

Van szerencsénk a nagyérdemű gazdaközönség sz vés figyelmét 
következő gazdasági czikkeinkre felhívni, u. m. :

legjobb minőségű dohányzsineg kézi gyártmány, kü­

lönféle minőségű gépkenő-olajok, Towott- 
kenöcs, legfinomabb kék úszó kocsi-ke­
nőcs, Carholineum, Carbolsair, Creo- 
lin, fedéllemez, kátrány stb.

Továbbá ajánljuk du an felszerelt raktárunkat mindenféle

fiiszer- és csemegeárukból
legkitűnőbb minőségben és a legjutányosabb árak mellett.

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan eszközöltemek.

Eladó borok.
Néhai Gorovi Adolf hagyaté­

kából az összes hírneves borok, miután 
az özvegy az üzlettel teljesen felhagy, 

tekinthetők ; az árverezni szándékozók jeladók, 
azzal a megjegyzéssel hivatnak mefe,j 4 hordó 1880-ki Tasnádi hegyi leg- 
hogy a földek a mostani határok között:jobb minőségű bakar bor, ös zesen 1647 
képezik a haszonbérlés tárgyát ; végre, j ii,er, 147 nagy és 325 kicsi üveg, fi iom 
az árverelni szándékozók a kikiáltási ár, hegyaljai asszu bor, akár az egész egy- 
10°/0-át bánatpénzül készpénzben az 1 szerre, akár pedig kicsinyben igen jutá- 
örverelő bizottság kezéhez letenni tar- nyosan eladok.
toznak.

Debreczen 18,;9, augusztus hó 8-án.
Otrokocsi Végh János,

Értekezhetni egész nap özv. Go­
rovi Adolfnénál Deák-Ferencz-uIcza 

j 12-ik számú házban, bent az udvarban,
a debreczeni ev^ ref.^enyhiz gazdasági |a BornyÚSZ-ház tőszomszédságában.

Sírkövek!
Van szerencsém a nagyérdemű kö­

zönség szives tudomására hozni, hogy
Piacz utcza 69. számú háznál 

a Megyeházzal szemben levő

Fiókiizle lemben
mindenféle és fajta

sírköveket
a ház lebontása miatt mélyen 
leszállított gyári árakon árusítom el.

Kiváló tisztelettel

Kegyes Ferenci
Nyomatott Holt marni és Kronovitz könyvnyomdáikban Debreczen, a tővostavui szemben.


